
 Open Access. © 2024 the author(s), published by De Gruyter.  This work is licensed under the Creative 
Commons Attribution-NonCommercial-NoDerivatives 4.0 International License.
https://doi.org/10.1515/9783111168852-009

Subject index
agentivity

 – SL agentivity 173–174, 179, 191–192, 196
 – RL agentivity 173–174, 191–192

Ahl-e Haqq 23, 37, 94, 97–98, 127–128, 136–139, 
141–141, 151, 159, 163, 166, 231–233, 235, 
237, 239, 241, 243, 245, 247

Alevi 254–255, 257–258, 261, 271–275
ALHOME project 35, 97, 111
alignment 30, 45, 55, 84–85, 93–94, 119, 186, 

189, 231, 236, 241, 243–246
accusative 24, 30, 53, 84–85, 185–186, 189, 231, 

243–244
ergative 30–31, 39–40, 53, 84–85, 94, 186–189, 

201, 204, 209, 225, 243
Arab 09, 250, 254, 261, 273
Ardalan, see Erdelan
Awrāma, see Fahlavīāt Meter

borrowing 27, 34, 36, 40–41, 52, 62, 86, 171, 
173–177, 179–181, 191–192, 199–205, 
207–209, 211, 213, 215, 217, 219, 221, 223, 
225–227, 273

case
 – direct 4–6, 31, 38, 73, 77, 92, 114–115, 126, 177, 

182, 184–185, 187–190, 193–184, 203, 212, 
217, 224, 242

 – oblique 4, 6, 30–31, 38, 73, 77, 82, 99–100, 
114–116, 124, 177, 184–185, 189–190, 194, 
220–221, 224, 227

clitics 29–31, 38, 41, 72, 82–85, 99, 101, 118–122, 
177, 179, 181, 187–188, 193, 196, 203–204, 
207, 212–213, 215–216, 225–226, 231, 236, 
242–243, 236–237

constructional calquing 136–189

definiteness 4–6, 38–39, 41, 52, 76–77, 92, 
99, 114–115, 122, 125, 177–179, 189–190, 
194–196, 203–204, 222, 224–225, 231, 
236–238, 245–247

demonstrative particle 231, 236, 240
diglossia (H and L) 10, 27–28, 35, 45, 52–64, 

66–67, 88, 90–94
Dobaytī, see Fahlavīāt Meter

DOBES project 31
Dubeti, see Fahlavīāt Meter

endonym 10, 16–17, 23, 32, 37, 46, 249, 251–252, 
254, 259–260, 265–266

Erdelan 3, 21, 46, 50, 58–59, 98, 141–142, 148, 
164, 172, 203

ergativity 30–31, 39–40, 53, 84–85, 94, 186–189, 
201–202, 204, 209, 225, 236, 243, 246

exonym 10, 17, 23, 37, 46, 255, 259
ezafe (connstructions) 80–81, 89, 95, 100

Fahlavi, see Fahlavīāt Meter

gender 4, 12, 14, 16, 38, 45, 52–534, 60–61, 66, 
73–76, 78–80, 82–83, 88–91, 95, 99–100, 
102, 114, 119–120, 122, 177, 183, 188, 
201–202, 204, 207

glossonym 252–255, 261, 263, 266

identity 8–10, 17–20, 22, 25, 28, 32, 38–39, 46, 
93, 134, 136, 143–146, 165–166, 232, 146, 
250–251, 255–262, 265–266, 268–271, 
273–276

imperfective 7, 11–12, 15, 30, 38, 40, 92, 101, 
119, 121, 124, 193–194, 201–202, 206–215, 
218–219, 222–225

imposition 7, 11–12, 15, 30, 38, 40, 92, 101, 
119, 121, 124, 193–194, 201–202, 205–215, 
218–219, 222–225

substratum interference 173

koinéization 52–53, 60–61

language contact 3, 34, 40, 82–85, 90–91, 169, 
171, 173–175, 187, 195–197, 200, 227, 242

language maintenance 173
language shift 171–173, 191–192, 194, 251, 271, 

274
lenition 111, 182–183, 205, 223

matter replication (MAT) 174, 201–202, 205
metatypy 189

https://doi.org/10.1515/9783111168852-009


278   Subject index

meter 20, 40, 54, 94, 97–98, 101, 104–106, 123, 
125, 140, 166

 – Fahlavīāt 97–98, 105–106, 123
 – hazaǰ-e mosadas-e maħzuf 105
 – mafāʕīlon faʕūlon 105

Minorities in the Zagros – Language & 
Identity workshop at Goethe University 
Frankfurt 28, 32

National Library of Israel (NLI) 35, 145
number 4, 6, 11,–12, 24, 38, 72–73, 77–78, 80, 

83, 88, 92, 100, 102, 114–116, 118–119, 122, 
124, 177, 179, 184, 188, 193–194, 201, 204, 
207, 209–212, 219–220, 223–225, 231, 236, 
238–240, 244, 247, 258

pattern replication (PAT) 173, 181, 183, 196, 
201–202, 205

perceptual magnet effect 183
pivot matching 174

plurality see number

Recipient Language (RL) 173–174, 191–192, 199
replica preservation 184

Shi’i 13, 19, 41, 127–128, 135–139, 143, 163–165
Shiites se Shi’i
Source Language (SL) 173–174, 179, 181, 191–192
Sunni 13, 19–20, 46, 128, 231, 154–255, 257–258, 

260

Yārī religion see Yarsanism
Yārsān see Yarsanism
Yarsani see Yarsanism
Yarsanism 13, 18–20, 23, 25, 42, 46, 48–50, 53, 

57, 59–60, 64, 73, 90–91, 94–95, 97–98

Zagros d 7, 167, 182, 214
Zoroastrianism 18, 46, 220, 246


